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La famiglia Perilli, Claudio & Karin, vi dà un cordiale benvenuto nel 
Ristorante Pizzeria Theatercafé Zentral!

Attenzione all’origine delle materie prime, uso di prodotti di alta qualità e tanta 
passione per portare in tavola i sapori dell’Alto Adige e del Mediterraneo.

We, Claudio and Karin from the Perilli Family, welcome you to the 
Restaurant Pizzeria Theatercafé Zentral.

We use high quality products, the local origins of which are very important to us. 
Because we want to share the real taste of South Tyrol and the Mediterranean 

with you.

Wir, Familie Perilli Claudio & Karin, heißen Sie herzlich im 
Restaurant Pizzeria Theatercafé willkommen!

Wir verwenden Produkte von höchster Qualität und legen sehr viel Wert auf 
deren Herkunft, um gepaart mit ganz viel Leidenschaft die Geschmäcker 

Südtirols und der mediterranen Küche auf ihren Teller zu zaubern.

ZENTRAL



Ka lt e  g e t r ä n K e  •  Be va n d e  f r e d d e  •  So f t  dr i n K S

ap e r i t i v i

Acqua minerale frizzante/naturale | Mineralwasser mit/ohne Kohlensäure
Mineral water still/sparkling           0,5 lt. ........... € 2,50                   0,75 lt. ..........€ 4,00

Coca Cola bottiglietta | Flasche | bottle .................................... 0,33 lt. .............€ 4,00
Fanta lattina | Dose | can ......................................................... 0,33 lt. .............€ 3,50
Sprite lattina | Dose | can ......................................................... 0,33 lt. .............€ 3,50
Coca Cola zero lattina | Dose | can .......................................... 0,33 lt. .............€ 4,00
Thé limone lattina | Eistee Zitrone Dose | Ice Tea lemon can .... 0,33 lt. .............€ 3,50
Thé pesca lattina | Eistee Pfirsich Dose | Ice Tea peach can ........ 0,33 lt. .............€ 3,50

Schweppes Tonic, Schweppes Lemon.................................................................€ 3,50

Coca Cola | Limonata | Spezi .................................................. 0,3 lt. ...............€ 3,50
 0,5 lt. ...............€ 5,50

Succo di mela | Apfelsaft | Apple juice ........................................ 0,3 lt. ...............€ 3,50
 0,5 lt. ...............€ 5,50

Succo di mela con acqua frizzante | Apfelschorle .................... 0,3 lt. ...............€ 3,50
Apple juice with sparkling water .......................................................0,5 lt. ...............€ 5,50

Succo di lampone | Himbeersaft | Raspberry juice ...................... 0,3 lt. ...............€ 2,70
 0,5 lt. ...............€ 4,50

Succo di sambuco | Holundersaft | Elderberry juice .................... 0,3 lt. ...............€ 2,70
 0,5 lt. ...............€ 4,50

Sportwasser ............................................................................... 0,3 lt. ...............€ 2,70
 0,5 lt. ...............€ 4,50
Skiwasser ................................................................................... 0,3 lt. ...............€ 3,50
 0,5 lt. ...............€ 5,00

Pago succhi (pera, albicocca, pesca, ananas, ribes-mirtillo)
Pago Säfte (Birne, Aprikose, Pfirsich, Ananas, Johannisbeere-Heidelbeere)
Pago juices (pear, apricot, peach, pineapple, currant-blueberry) ...................................€ 3,50

Spritz Aperol .....................................................................................................€ 5,00
Spritz Campari .................................................................................................€ 5,00
Hugo ..................................................................................................................€ 5,00
Campari Soda ...................................................................................................€ 4,50
Prosecco ...................................................................................... 1/8 lt. ...............€ 4,50
Franciacorta .............................................................................. 1/8 lt. ...............€ 6,00

Gingerino, Crodino ...........................................................................................€ 4,00
Sanbitter bianco, rosso | Sanbitter weiß, rot | Sanbitter white, red .......................€ 4,00



Bi e r e  •  B i r r e  •  Be e r

am a r i Sc h n ä p S e  •  gr a p p e  •  Sp i r i t S

Birra bionda, Radler | Helles Bier, Radler| Lager, Radler ........ 0,3 lt. ...............€ 3,50
 0,5 lt. ...............€ 5,50

Weizen | Weizenbier | Wheat beer .............................................. 0,3 lt. ...............€ 3,50
 0,5 lt. ...............€ 5,50

Weizen con limonata |  Hefe-Limo | Wheat beer with lemonade 0,3 lt. ...............€ 3,50
 0,5 lt. ...............€ 5,50

Sixtus  |  Sixtus | Sixtus .............................................................. 0,3 lt. ...............€ 4,00
 0,5 lt. ...............€ 7,00

Felsenkeller  |  Felsenkeller | Felsenkeller .................................... 0,3 lt. ...............€ 4,00
 0,5 lt. ...............€ 7,00

Amaro del Capo ........................................... € 4,50
Braulio ......................................................... € 4,50
Ratafia ......................................................... € 4,50 
Amaretto Saronno ....................................... € 4,00
Averna, Cynar, Montenegro ....................... € 4,00
Fernet Branca, Fernet Menta ..................... € 4,00
Jägermeister, Lucano, Ramazzotti ............. € 4,00
Sambuca, Limoncello, Baileys ..................... € 4,00
Vecchia Romagna, Anima Nera, Unicum .. € 4,00

Grappa bianca .............................................€ 4,50
Grappa barricata .........................................€ 5,50
Williams ......................................................€ 4,50
Cirmolo | Zirbe | Stone pine .........................€ 4,50
Pino mugo | Latsche | Mountain pine ...........€ 4,50
Fieno | Heu | Hay ........................................€ 4,50
Camomilla | Kamille | Chamomile ...............€ 4,50

Wa r m e  g e t r ä n K e  •  Be va n d e  c a l d e  •  ho t  dr i n K S

Espresso, Espresso Macchiato ..................... € 1,70
Macchiatone ................................................ € 2,30
Cappuccino.................................................. € 2,80
Espresso doppio | Doppelter Espresso 
Double espresso ............................................... € 3,40
Café tedesco | Tasse Kaffee | Cup of coffee ..... € 2,50
HAG Espresso, HAG Espresso Macchiato 
(decaf.) ........................................................ € 1,90
HAG Macchiatone (decaf.) ........................ € 2,40
HAG  Cappuccino (decaf.) ......................... € 3,00
HAG Espresso doppio | Doppelter Espresso HAG 
Double espresso decaf. ...................................... € 3,80
Espresso, Espresso Macchiato 
Orzo| Gerste| Barley ................................... € 1,90
Macchiatone Orzo| Gerste| Barley.............. € 2,40
Cappuccino Orzo| Gerste| Barley ............... € 3,00
Orzo Espresso doppio | Doppelter Gerste-Espresso 
Double barley espresso. .................................... € 3,80

Caffé corretto .............................................. € 3,30
Latte macchiato .......................................... € 3,20
Ginseng ....................................................... € 2,20

Té caldi vari | Versch. Tee| Tea ................... € 3,50
Cioccolata calda | Heiße Schokolade | Hot chocolate 
piccola | klein | small ......................................... € 2,50
grande | groß | large ......................................... € 4,00

Punch .......................................................... € 5,00
Bombardino ................................................ € 4,50
Vin brulè | Glühwein| Mulled wine ............. € 4,50
Brulé alla mela | Apfelglühmix 
Hot apple juice ............................................... € 4,50

We i n e
v i n i

Wi n e S



an t i pa S t i  •  Ka lt e  vo r S p e i S e n

Sta r t e r S

 Carpaccio di carne salada con pomodorini, 
olio d‘oliva e scaglie di grana 

Carpaccio von „Carne salada“ mit Cocktailtomaten, 
Olivenöl und Parmesanraspeln

Carpaccio of salted meat with baby tomatoes, 
olive oil  and parmesan flakes

€ 17,80 (L, G)

Selezione di affettati misti tirolesi e formaggi misti
Gemischter Tiroler Aufschnitt mit verschiedenen Käsesorten

Selection of smoked tyrolean meat and mixed cheese
€ 17,80 (L, SN)

In caso di necessità usiamo prodotti surgelati.
Im Bedarfsfall verwenden wir Tiefkühlprodukte.

In certain cases frozen products may be used. 

In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala.
Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal.
In case of allergies, you are kindly requested to inform the staff. 

Gedeck/Coperto/Cover charge: € 2,00

Canederli di speck fatti in casa in brodo di carne
 Hausgemachte Speckknödelsuppe

Large homemade bread-and-speck dumpling in beef consommé
€ 9,50 (U, G, L)

mi n e S t r e  •  Su p p e n  •  So u p S



Insalatona „Wellness“ 
Insalata verde con code di gamberi, pane all‘aglio e salsa di yogurt alle erbe

Salatteller „Wellness“ 
Grüner Salat mit Garnelenschwänzen, Knoblauchbrot und Kräuter-Joghurtsauce 

“Wellness” 
Green salad with prawn tails, garlic bread and herbal yogurt sauce

€ 17,50 (P, L)

Insalatona „Zentral“
Filettini di tacchino alla griglia con insalata mista e salsa di yogurt alle erbe

Salatteller „Zentral“ 
Truthahnfilet vom Grill auf gemischtem Salat und Kräuter-Joghurtsauce

“Zentral”
Grilled turkey filet with mixed salad and herbal yogurt sauce

€ 18,50 (L)

Insalatona „Baranci“
Insalata verde, pomodorini, arancia, uvetta sultanina, mirtilli neri, mele e noci

e salsa di yogurt
Salatteller „Haunold“ 

Grüner Salat, Cocktailtomaten, Orange, Sultaninen, Heidelbeeren, Apfel, Walnüsse
und Joghurtsauce

“Baranci”
Green lettuce, baby tomatoes, orange, sultanas, blueberries, apple, walnuts

and jogurt sauce
€ 18,50 (F)

in S a l at e  •  Sa l at t e l l e r

Sa l a d S

In caso di necessità usiamo prodotti surgelati.
Im Bedarfsfall verwenden wir Tiefkühlprodukte.

In certain cases frozen products may be used. 

In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala.
Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal.
In case of allergies, you are kindly requested to inform the staff. 

Gedeck/Coperto/Cover charge: € 2,00



pr i m i  p i at t i  •   Wa r m e  vo r S p e i S e n

f i r S t  co u r S e S

Gnocchi di patate fatti in casa con salsa al mascarpone e tartufo nero
Hausgemachte Kartoffelnocken mit Mascarponecreme und schwarzem Trüffel

Homemade potato dumplings with black truffle and mascarpone sauce
€ 15,00 (G, L) 

Tagliatelle al ragù di cervo
Bandnudeln mit Hirschragout

Tagliatelle noodles with venison sauce
€ 15,00 (G)

Tagliatelle con code di gamberi e zucchine
Bandnudeln mit Garnelenschwänzen und Zucchini
Tagliatelle noodles with shrimp tails and zucchini

€ 17,00 (G, P)

Ravioli di patate tirolesi ripieni di spinaci e ricotta 
su letto di salsa di pomodorini con basilico fresco

Tiroler Kartoffelteigtaschen mit Spinat-Topfen-Fülle
auf Cocktailtomatensauce mit frischem Basilikum

Tyrolean potato ravioli filled with spinach and ricotta
served on a sauce of cocktail tomatoes and fresh basil

€ 15,50 (U,G,L)

Risotto ai fiori di montagna con croccanti cubetti di speck
Bergblumenrisotto mit geröstetem Speck

Risotto with mountain flowers and crispy speck
€ 15,50 (L)

Risotto alle rape rosse e gorgonzola
Risotto mit roter Bete und Gorgonzola

Risotto with red beets and gorgonzola cheese
€ 15,50 (L)

In caso di necessità usiamo prodotti surgelati.
Im Bedarfsfall verwenden wir Tiefkühlprodukte.

In certain cases frozen products may be used. 

In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala.
Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal.
In case of allergies, you are kindly requested to inform the staff. 

Gedeck/Coperto/Cover charge: € 2,00



pr i m i  p i at t i  •   Wa r m e  vo r S p e i S e n

f i r S t  co u r S e S

Spätzle di spinaci con salsa di panna e prosciutto
Spinatspätzle mit Schinken-Sahne-Sauce
Spinach spätzle with ham-cream-sauce

€ 13,50 (G, L)

Maccheroni Zentral (ragù, funghi, speck, panna - 100g)
Maccheroni Zentral (Ragout, Pilze, Speck, Sahne - 100g)

Pasta “Zentral” with meat sauce, mushrooms, speck and cream sauce (100g)
€ 14,50 (L, G)

Tris di canederli con burro fuso, parmigiano ed erba cipollina 
(canederli di rape rosse, formaggio e spinaci)

Knödeltris mit zerlassener Butter, Parmesan und Schnittlauch 
(Rote Beete, Käse und Spinat-Knödel)

Trio of dumplings (beetroot, cheese and spinach) with butter, parmesan cheese and chives
€ 13,50 (U, G, L)

Spaghetti Monograno Felicetti a scelta (100g)
(Carbonara, pomodoro, ragú o aglio olio e peperoncino)

Spaghetti Monograno Felicetti nach Wahl  (100g) 
(Carbonara, Bolognese, Tomatensauce oder Knoblauch-Olivenöl-Chili)

Choice of spaghetti Monograno Felicetti (100g): 
(carbonara, bolognaise sauce, tomato sauce, garlic-oil-chili sauce)

€ 13,80 (U, G)

In caso di necessità usiamo prodotti surgelati.
Im Bedarfsfall verwenden wir Tiefkühlprodukte.

In certain cases frozen products may be used. 

In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala.
Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal.
In case of allergies, you are kindly requested to inform the staff. 

Gedeck/Coperto/Cover charge: € 2,00



Se c o n d i  p i at t i  •   ha u p t S p e i S e n

ma i n  co u r S e S

Medaglioni di cervo in salsa al ginepro e mirtilli rossi,
con polenta, pera Williams e crauti cotti

Hirschmedaillons in Wacholdersauce und Preiselbeeren,
mit Polenta, Williamsbirne und Sauerkraut

Venison medaillons in a juniper cranberry sauce
with polenta, Williams pear and sauerkraut

€ 26,00 (G)

Rib-Eye di manzo (300 g) alla griglia con patate saltate
Rib-Eye Steak (300 g) mit Röstkartoffeln

Rib-eye steak (300 g) with roasted potatoes
€ 28,50

Entrecôte di manzo alla tirolese con salsa di cipolle e polenta
Tiroler Zwiebel-Entrecôte mit Polenta

Tyrolean entrecôte with onions and polenta 
€ 28,00 (G, U)

Goulasch di manzo con polenta
Rindsgulasch mit Polenta
Beef goulasch with polenta 

€ 19,50  (U, G, L)

In caso di necessità usiamo prodotti surgelati.
Im Bedarfsfall verwenden wir Tiefkühlprodukte.

In certain cases frozen products may be used. 

In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala.
Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal.
In case of allergies, you are kindly requested to inform the staff. 

Gedeck/Coperto/Cover charge: € 2,00



Cotoletta di maiale alla Milanese con patate fritte e marmellata di mirtilli
Schnitzel „Wiener Art“ vom Schwein mit Pommes Frites und Preiselbeermarmelade

Crumbed pork cuttler with fried potatoes and lingonberry jam
€ 16,50 (U, G)

Verdura fresca alla griglia con Tomino alla griglia
Gemischtes Gemüse vom Grill mit gegrilltem Tomino Käse

Fresh grilled vegetables with grilled Tomino cheese
€ 17,50 (G, L, F)

Rosticciata di filetto di maiale al ginepro e insalatina di crauti con canederlo di speck
Geröstl mit Schweinefilet an Wacholder und Krautsalat mit Speckknödel

Pan-fried with pork tenderloin in juniper sauce and coleslaw with speck dumpling
€ 17,50 (U, G, L, SE)

Formaggio di San Candido alla griglia su letto di patate saltate
Gegrillter Innichner Käse auf Röstkartoffeln 

Grilled cheese from San Candido with roasted potatoes
€ 16,80 ( L)

Padella del contadino con uova all‘occhio di bue, speck e patate saltate
„Bauernpfandl“ mit Spiegelei, Speck und Bratkartoffeln

„Farmer‘s pan“ with fried egg, bacon and potatoes
€ 15,00 (U)

Se c o n d i  p i at t i  •   ha u p t S p e i S e n

ma i n  co u r S e S

In caso di necessità usiamo prodotti surgelati.
Im Bedarfsfall verwenden wir Tiefkühlprodukte.

In certain cases frozen products may be used. 

In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala.
Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal.
In case of allergies, you are kindly requested to inform the staff. 

Gedeck/Coperto/Cover charge: € 2,00



Patate saltate | Röstkartoffeln | Roast potatoes
€ 5,00 (L)

Patate fritte | Pommes frites | French fries
€  5,00 (G, SM, F, A, S)

Patate rustiche fritte | Rustikale frittierte Kartoffeln | Rustic fried potatoes
€  5,00 (G, SM, F, A, S)

Insalata mista | Gemischter Salat | Mixed salad
€ 6,00

Insalata di crauti condita | Krautsalat | Cabbage salad
€ 5,00 (SM)

Contorno di polenta | Polenta | Polenta
€ 5,00 (L)

Contorno di verdura alla griglia | Grillgemüse | Grilled vegetables
€ 8,00 (SM)

Contorno di verdure saltate fresche del giorno | frisches sautiertes Gemüse des Tages | 
fresh sautéed vegetables of the day

€ 8,00

co n t o r n i  •   Be i l a g e n

S i d e  d i S h e S

In caso di necessità usiamo prodotti surgelati.
Im Bedarfsfall verwenden wir Tiefkühlprodukte.

In certain cases frozen products may be used. 

In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala.
Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal.
In case of allergies, you are kindly requested to inform the staff. 

Gedeck/Coperto/Cover charge: € 2,00



vino da deSSert conSigliato • empfohlener deSSertWein

recommended deSSert Wine

Gewürztraminer Passito „Cresta“     € 6,50

Strudel di mele fatto in casa con gelato alla vaniglia
Hausgemachter Apfelstrudel mit Vanilleeis

Homemade apple-strudel with vanilla ice cream
€ 7,00 (U, G, L)

Tiramisù della casa • Tiramisù nach Art des Hauses
Homemade tiramisù

€ 6,00 (U, G, L)

Semifreddo della casa
Halbgefrorenes nach Art des Hauses

Homemade parfait
€ 6,00 (U, G, L)

Gelato alla vaniglia con lamponi caldi
Vanilleeis mit heißen Himbeeren

Vanilla ice-cream with warm raspberries
€ 6,50 (U, G, L)

Tortino con cuore caldo al cioccolato servito con panna
Schokotörtchen mit heißem Kern, serviert mit Schlagsahne

Warm chocolate cake served with whipped cream
€ 8,50 (G, L)

de S S e r t

In caso di necessità usiamo prodotti surgelati.
Im Bedarfsfall verwenden wir Tiefkühlprodukte.

In certain cases frozen products may be used. 

In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala.
Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal.
In case of allergies, you are kindly requested to inform the staff. 

Gedeck/Coperto/Cover charge: € 2,00



al l e r g e n e

al l e r g e n i

 Cereali Glutine
G Getreide - Gluten
 Cereals with gluten

 Crostacei
C Krustentiere
 Shellfish

 Uova e prodotti derivati
U Eier und deren Produkte
 Eggs and egg products

 Pesce e prodotti derivati
P Fische und deren Produkte
 Fish and fish products

 Anacardi
A Cashewnuss
 Cashew nuts

 Soja e derivati
S Soja und Produkte
 Soy and soy products

 Latte e prodotti a base di latte
L Milch und Milch-Produkte
 Milk and milk products

 Sedano
SE Sellerie
 Celery

 Senape
SN Senf
 Mustard

 Semi di sesamo
SM Sesamsamen
 Sesam seeds

 Anidride solforosa
AN Anhydrid sulfidisch
 Sulfur dioxide

 Frutta a guscio
F Nussfrüchte
 Nut fruits

 Lupini
LU Lupinen
 Lupine

 Molluschi
M Muschel-Weichtiere
 Clams



p i z z a  ex o t i c

11,50 € • Hawaii: mozzarella, pomodoro, prosciutto cotto, ananas
L, G • Hawaii: Mozzarella, Tomatensauce, Schinken, Ananas
 • Hawaii: mozzarella, tomato sauce, ham, pineapple

ca l z o n e

f i l o n c i n i

11,00 € • Calzone Classico: mozzarella, funghi, prosciutto cotto
L, G • Calzone Klassisch: Mozzarella, Pilze, Schinken
 • Calzone Classic: mozzarella, mushrooms, ham

13,00 € • Rotolo bufala: mozzarella di bufala, pomodorini, basilico fresco,  
L, G   prosciutto crudo, rucola, scaglie di grana
 • Büffelroulade: Büffelmozzarella, Cocktailtomaten, frischer Basilikum,  
   Rohschinken, Rauke, Parmesanraspeln 
 • Buffalo roll: buffalo mozzarella, cocktail tomatoes, fresh basil, 
   raw ham, rocket, rasped parmesan cheese

12,00 € • Filoncino Boscaiolo: mozzarella, funghi, speck, brie 
L, G • Filoncino Waldmeister: Mozzarella, Pilze, Speck, Brie
 • Filoncino Master of the woods: mozzarella, mushrooms, bacon, brie

Aufpreis für Extra/Supplemento per extra/Surcharge for extras € 0,50 - € 2,50
 In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala. 

Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal. In case of allergies/intolerances please contact our staff.



We i S S e  p i z z a  •  p i z z e  B i a n c h e

12,80 € • Imperatore: mozzarella, gorgonzola, prosciutto cotto, salsiccia, 
L, G   porcini, scaglie di grana
 • Kaiser: Mozzarella, Gorgonzola, gekochter Schinken, Bratwurst, 
   Steinpilze, Parmesanraspeln 
 • Emperor: mozzarella, gorgonzola cheese, cooked ham, grilled sausage,
   porcini mushrooms, rasped parmesan 

12,50 € • Luna: mozzarella, bufala, pomodorini, basilico, prosciutto crudo 
L, G • Luna: Mozzarella, Büffelmozzarella, Cocktailtomaten, Basilikum, Rohschinken
 • Luna: mozzarella, buffalo mozzarella, cherry tomatoes, basil, raw ham 

12,80 € • Delicata: mozzarella, zucchine, Philadelphia, pomodorini, bresaola, basilico, grana 
L, G • Delicata: Mozzarella, Zucchini, Philadelphia, Cocktailtomaten, Bresaola, 
   Basilikum, Parmesankäse
 • Delicata: mozzarella, zucchini, cream cheese, cherry tomatoes, 
   bresaola (air-dryed meat), basil, parmesan

12,80 € • Bolognese: mozzarella, mortadella, pistacchi, bufala cruda, Philadelphia 
L, G • Bolognese: Mozzarella, Mortadella, Pistazien, rohe Büffelmozzarella, 
   Philadelphia
 • Bolognese: mozzarella, mortadella, pistachios, raw buffalo mozzarella, 
   cream cheese

12,80 € • Genovese: mozzarella, patate al forno, pesto ligure, salsiccia, scaglie di grana
L, G • Genovese: Mozzarella, Ofenkartoffeln, Pesto ligure, salsiccia, Parmesanraspeln 
 • Genovese: mozzarella, oven potatoes, pesto ligure, salsiccia, rasped parmesan

Aufpreis für Extra/Supplemento per extra/Surcharge for extras € 0,50 - € 2,50
 In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala. 

Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal. In case of allergies/intolerances please contact our staff.

11,00 € • Margherita gluten-free: pomodoro, mozzarella 
L • Margherita gluten-free: Tomaten, Mozzarella
 • Margherita gluten-free: tomato sauce, mozzarella



9,50 € • Margherita light: pomodoro, mozzarella (impasto a doppia lievitazione 72 ore)
L, G • Margherita light: Tomaten, Mozzarella (Teig zweifach aufgegangen 72 Stunden)
 • Margherita light: tomato sauce, mozzarella (dough risen twice 72 hours)

12,00 € • Valtellinese: pomdoro, mozzarella, bresaola, rucola, scaglie di grana 
L, G • Valtellinese: Tomaten, Mozzarella, Bresaola, Rauke, Parmesanraspeln
 • Valtellinese: tomato sauce, mozzarella, bresaola (air-dried meat), rasped parmesan

12,00 € • Delizia: pomodoro, mozzarella, brie, porcini, speck 
L, G • Delizia: Tomaten, Mozzarella, Brie, Steinpilze, Speck
 • Delizia: tomato sauce, mozzarella, brie, porcini mushrooms, bacon

12,00 € • Buongustaio: pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo, rucola, scaglie di grana
L, G • Feinschmecker: Tomaten, Mozzarella, Rohschinken, Rauke, Parmesanraspeln
 • Gourmet: tomato sauce, mozzarella, raw ham, rocket, rasped parmesan 

12,00 € • Inverno: pomodoro, mozzarella, pomodorini, salamino piccante, 
L, G   parmigiano, aglio, basilico
 • Winter: Tomaten, Mozzarella, Cocktailtomaten, scharfe Salami,
   Parmesankäse, Knoblauch, Basilikum
 • Winter: tomato sauce, mozzarella, cherry tomatoes, spicy salami,
   parmesan, garlic, basil

12,50 € • Parmigiana: pomodoro, mozzarella, melanzane, pomodorini, 
L, G   scaglie di grana, salsiccia 
 • Parmigiana: Tomaten, Mozzarella, Auberginen, Cocktailtomaten, 
   Parmesanraspeln, Bratwurst
 • Parmigiana: tomato sauce, mozzarella, eggplants, cherry tomatoes,  
   rasped parmesan, sausage

12,00 € • Bomba: pomodoro, mozzarella, salamino piccante, cipolla,  
L, G   peperonata, olio piccante
 • Bombe: Tomaten, Mozzarella, scharfe Salami, Zwiebeln,
   Peperonata, scharfes Öl
 • Bomb: tomato sauce, mozzarella, spicy salami, onions, 
   peperonata, spicy oil

12,50 € • Golosa: pomodoro, mozzarella, salamino piccante, spinaci, gorgonzola, aglio
L, G • Golosa: Tomaten, Mozzarella, scharfe Salami, Spinat, Gorgonzola, Knoblauch
 • Golosa: tomato sauce, mozzarella, spicy salami, spinach, gorgonzola, garlic

p i z z a  •  p i z z e

Aufpreis für Extra/Supplemento per extra/Surcharge for extras € 0,50 - € 2,50
 In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala. 

Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal. In case of allergies/intolerances please contact our staff.
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11,50 € • Greca: pomdoro, mozzarella, feta, cipolla, olive, rucola
L, G • Griechische: Tomaten, Mozzarella, Feta, Zwiebeln, Oliven, Rauke
 • Greek: tomato sauce, mozzarella, feta cheese, onion, olives, rocket

11,50 € • Bufala: pomodoro, mozzarella di bufala, pomodorini, basilico fresco
L, G • Bufala: Tomaten, Büffelmozzarella, Cocktailtomaten, frischer Basilikum
 • Bufala: tomato sauce, buffalo mozzarella, cherry tomatoes, fresh basil

11,50 € • Casa: pomodoro, mozzarella di bufala, parmigiano, basilico fresco
L, G • Hauspizza: Tomaten, Büffelmozzarella, Parmesan, frischer Basilikum
 • Casa: tomato sauce, buffalo mozzarella, parmesan, fresh basil 

11,50 € • Boscaiola: pomdoro, mozzarella, porcini, prosciutto 
L, G • Boscaiola: Tomaten, Mozzarella, Steinpilze, Schinken
 • Boscaiola: tomato sauce, mozzarella, porcini mushrooms, ham

11,50 € • Baranci: pomodoro, mozzarella, porcini, pomodorini, 
L, G   scaglie di grana, basilico fresco 
 • Haunold: Tomaten, Mozzarella, Steinpilze, Cocktailtomaten,
   Parmesanraspeln, frischer Basilikum
 • Baranci: tomato sauce, mozzarella, porcini mushrooms, cherry tomatoes,
   rasped parmesan, fresh basil

11,50 € • San Daniele: pomodoro, mozzarella, prosciutto crudo
L, G • San Daniele: Tomaten, Mozzarella, Rohschinken 
 • San Daniele: tomato sauce, mozzarella, raw ham

11,50 € • Speck: pomodoro, mozzarella, speck
L, G • Speck: Tomaten, Mozzarella, Speck 
 • Bacon: tomato sauce, mozzarella, bacon

11,50 € • Capricciosa: pomodoro, mozzarella, prosciutto, funghi, carciofi 
L, G • Capricciosa: Tomaten, Mozzarella, Schinken, Pilze, Artischocken
 • Capricciosa: tomato sauce, mozzarella, ham, mushrooms, artichokes

Aufpreis für Extra/Supplemento per extra/Surcharge for extras € 0,50 - € 2,50
 In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala. 

Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal. In case of allergies/intolerances please contact our staff.
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11,50 € • 4 stagioni: pomodoro, mozzarella, prosciutto, funghi, carciofi, olive
L, G • 4 Jahreszeiten: Tomaten, Mozzarella, Schinken, Pilze, Artischocken, Oliven
 • 4 seasons: tomato sauce, mozzarella, ham, mushrooms, artichokes, olives

11,50 € • Verdure: pomodoro, mozzarella, verdure miste alla griglia
L, G • Gemüse: Tomaten, Mozzarella, gemischtes Gemüse vom Grill
 • Vegetables: tomato sauce, mozzarella, mixed grilled vegetables

11,50 € • Diavola: pomodoro, mozzarella, salamino piccante, peperonata, olive nere
L, G • Teufels Art: Tomaten, Mozzarella, scharfe Salami, Peperonata, schwarze Oliven 
 • Devil Style: tomato sauce, mozzarella, spicy salami, peperonata, black olives

11,00 € • 4 formaggi: pomodoro, mozzarella, quattro formaggi
L, G • 4 Käsesorten: Tomaten, Mozzarella, vier Käsesorten
 • 4 cheeses: tomato sauce, mozzarella, four cheeses

11,00 € • Piccante: pomdoro, mozzarella, salamino piccante 
L, G • Pikant: Tomaten, Mozzarella, scharfe salami
 • Spicy: tomato sauce, mozzarella, spicy salami

10,50 € • Tonno-Cipolla: pomodoro, mozzarella, tonno, cipolla 
L, G, P • Thunfisch-Zwiebel: Tomaten, Mozzarella, Thunfisch, Zwiebel
 • Tuna-onion: tomato sauce, mozzarella, tuna, onion

10,50 € • Prosciutto-Funghi: pomodoro, mozzarella, prosciutto, funghi
L, G • Schinken-Pilze: Tomaten, Mozzarella, Schinken, Pilze
 • Ham-mushrooms: tomato sauce, mozzarella, ham, mushrooms

10,50 € • Gorgonzola: pomodoro, mozzarella, gorgonzola
L, G • Gorgonzola: Tomaten, Mozzarella, Gorgonzola
 • Gorgonzola: tomato sauce, mozzarella, gorgonzola cheese

10,50 € • Viennese: pomodoro, mozzarella, würstel
L, G • Wiener Art: Tomaten, Mozzarella, Würstel
 • Vienna Style: tomato sauce, mozzarella, frankfurters

Aufpreis für Extra/Supplemento per extra/Surcharge for extras € 0,50 - € 2,50
 In caso di intolleranze e/o allergie siete pregati di avvisare il personale di sala. 

Im Falle von Intoleranzen und/oder Allergien wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal. In case of allergies/intolerances please contact our staff.
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